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Attaching Footboard Cover
• Installation du revêtement protecteur de pied de lit 

• Instalación de la funda del pie de la cama
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Slip cover over footboard.

Faites glisser le protecteur sur le pied de lit.
Ponga la funda sobre el pie de la cama.

Tie straps securely around the legs as shown.
Attachez les cordons solidement autour des pattes
tel qu'illustré.
Sujete las correas apretadamente alrededor
de las patas como se indica.

Style of cover depends on model listed. Assembly of footboard cover is the same for all models
as follows.

Models / Modèle no / Modelos
8801, 8821

Model / Modèle no / Modelo 
8833

Le modèle du revêtement protecteur dépend du modèle mentionné. L'installation du protecteur
de pied de lit est semblable pour tous les modèles, tel qu'indiqué ci-dessous.

El estilo de la funda depende del modelo listado. El armado de la funda del pie es el mismo
para todos los modelos que se indican a continuación.
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If the mesh becomes torn or if you have any questions, 
please contact Graco Children’s Products at 1-800-345-4109.

Si le filet se déchire ou si vous avez des questions,
veuillez communiquer avec Graco Children's Products 1-800-345-4109.

Si el tejido se rompe o si tiene alguna pregunta, por favor comuníquese con 
Graco Children's Products al 1-800-345-4109.

Models / Modèle no  / Modelos
8824, 8828
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Tie straps securely around the guard rail. Repeat for
other guard rail. Reattach guard rails to bed.

THIS SIDE MUST FACE MATRESS

Guard rail connector
Attache de côté de lit
Conexión del protector lateral

Models / Modèle no / Modelos
8821, 8824, 8828

2x

Attaching Guard Rail Covers
• Installation du revêtement protecteur de côté de lit 
• Instalación de las fundas de los protectores laterales

If the mesh becomes torn or if you have any questions,
please contact Graco Children’s Products at 

1-800-345-4109.
Si le filet se déchire ou si vous avez des questions,

veuillez communiquer avec Graco Children's Products 
1-800-345-4109.

Si el tejido se rompe o si tiene alguna pregunta, por favor
comuníquese con Graco Children's Products al  

1-800-345-4109.
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Remove guard rail from bed. Slip cover over
guard rail. Make sure end of cover with small
opening slips over the guard rail connector.
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Model / Modèle no / Modelo
8833

2x

1

Slip cover over guard rail. Tie straps securely around
guard rail and headboard in 3 places shown. Repeat
for other guard rail.

Hole for guard rail connector
Orifice pour attache de côté de lit
Agujero para la conexión del protector lateral

Retirez le côté du lit. Faites glisser le protecteur sur
le côté de lit. Assurez-vous que l'extrémité avec les
petits orifices glisse sur l'attache de côté de lit.
Saque el protector lateral de la cama. Ponga la
funda sobre el protector lateral. Asegúrese de que el
extremo de la funda con la pequeña abertura cabe
sobre la conexión del protector lateral. Faites glisser le protecteur sur le côté de lit. Attachez

les cordons solidement autour de la traverse et de la
tête de lit aux trois endroits illustrés. Répétez 
l'opération avec l'autre côté de lit.

Ponga la funda sobre el protector lateral. Sujete las
correas apretadamente alrededor del protector lateral
y la cabecera en los 3 lugares como se indica.
Repita el proceso en el otro protector lateral. 

Attachez les cordons solidement autour de la 
traverse. Répétez l'opération avec l'autre côté de lit.
Réinstallez les côtés du lit.
Sujete las correas apretadamente alrededor de los
protectores laterales. Repita el proceso en el otro 
protector lateral. Vuelva a instalar los protectores 
laterales en la cama. 


